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RUUR.

Een zeekreng, Wim! Van wat soort is niet meer te zien — daarvoor is hij
te ver heen. (£v/<ar/z.)

TWEEDE BURGER.

't Heeft er wel wat van. Zoo wat een half jaar geleden een matroos uit
Holland en, sedert: h i e r met een kruiwagen onder protektie van den Schout.

EVERT.
Ben je van 't laatste zoo zeker, dan zou 'k als ik jou was, wat meer mijn

mond houden, vatje! (afe fozr^r staczz* <?<?7zz£X3'z;z.s' wrZ?£"<?7z <?/> <?;z £vz<^ /W ẑ«Vz
#/>.) (ter .srz/Vte) Bij hem is 't van binnen ook niet pluis ! Die kaerel lijkt me!
(/#z'dO Siebert, een hoedtje brandemoris! Gauw! Ik betaal beter dan de beste
en je leutert altijd als ik wat kommandeer.

SIEBERT.

Neem een goeden raad van me aan: laat het er bij blijven!

EVERT.
.crz'/t/é-r t>/> ta/W t̂wV/zöT). Daar heb je op voorhand een

Zeeuw! en nou beenen gemaakt! Een p i n t brandemoris!
SIEBERT.

(A<?z* £v/afrta£ £WÜ? .̂s-zV/z /z<?£fo;z<a?.) Waarachtig, echt! Je zult bediend worden,
Mosjeu!

RUUR.

Alleen een kaperkapitein aan land is zoo royaal, Wim!

EVERT.

Dat kan jij zeker van heel nabij weten.

RUUR.

rz7z£V/z<r/.) Denk je dan . . . ? Hond! Ik heb twintig jaar onder Beste-
Vaar gediend . . . (.SzVfor/ #r<?;z£7? isWr/ <?<?;z )

EVERT.

(.y#rr<?/zd?, 6v;z .gwöte/z S/<?X' 7Ẑ //Z<?7Z</.) Dat bracht je zeker geen windeieren. . .
Geflikflooid, hè, en niet een beetje gezakt met-een. Nou, dat's geen zwaar
werk.

WlLLEM.
Nu m o e t je vertellen, Ruur, hoe je aan je lijfrente kwam.

RUUR.

Neen ; maar wel wat onze Beste-vaar, waar die hondsvot, geloof ik, zijn tong
tegen uit durft steken, voor een kaerel is. Jelui houden hem licht maar alleen
voor een goed stuurman en op zijn best voor een Sinjoor Bramarbas, die maar
op goed avontuur de kartouwen laat donderen. Je moet dan weten, dat we
op de kust van Barbarijen waren met een paar ouwe karkassen; nog slecht
bemand bovendien. Daar raken we bezet door een partij Franschen, waar
we in vree meê waren. Zoo dacht onze ouwe, die toen nog maar kaptein


